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अनुबन्ध 


वित्त मंत्रालय 

( राजस्व विभाग ) 
नई दिल्ली, 1 जनवरी, 1987 

अधिसूचना 
आयकर 


भारत गणराज्य का सरकार 

और 
यमन अरब गणराज्य को सरकार 

के बोध 
अन्तर्राष्ट्रीय वायुयान परिवहन से होने वाली प्राय पर दोहरे 

कराधान के परिहार के लिए 


सं . 7084 


करार 


भारत गणराज्य का सरकार 


और 


सा . का . नि . 2 ( अ ).-- - चूंकि अन्तर्राष्ट्रीय हवाई यातायात 
से उदभूत होने वालों प्राय के दोहरे कराधान के परिहार 
के लिए भारत य गणराज्य का सरकार तथा यमन अरब 
गणराज्य को सरकार के बीच संलग्न करार दिनांक 30 -12- 86 
को , उक्त करा के अनुच्छेद 5 द्वारा यथापेक्षित , संविदाकारो 
राज्यों द्वाग उस पर हस्ताक्षर करने का तारख से , प्रवृत्त 
हो गया है । 

अतः अब प्रायकर अधिनियम , 1961 ( 1961 का 
43 ) को धारा 90, तथा कम्पन ( लाभ ) अतिकर अधि 
नियम , 1964 ( 1964 का 7 ) की धारा 24- ए द्वारा 
प्रदत्त शक्तियों का प्रयोग करते हुए, केन्द्र य सरकार एतद् 
द्वारा निदेश देतो है कि उक्त करार के सभी उपबंध भारत 
संघ में लागू होंगे । 
1207 GT /86 


यमन अरब गणराज्य को सरकार 
अन्तर्राष्ट्रीय यायुयान परिवहन से होने वाली प्राय पर घोहरे 
कराधान के परिहार के लिए करार सम्पन्न करने 

को इच्छा से नीचे लिखो बातो पर सहमत हुई 


- 


- 


- 


- - - 


-- - - - - -- - 


- - 
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अनुच्छेद 1 

( 8 ) "विमान प्रचालन " पद से अभिप्राय वायुमान के 
कर 

मालिकों अथवा पट्टाधारियों अथवा अविक्रेताओं 

द्वारा चलाए जा रहे , यात्रियों , पशुआं, माल 
1. वर्तमान कर, जिन पर यह करार लागू होगा , 

अथवा डाक का वायुयान द्वारा ठुलाई के कारोबार 
इस प्रकार है . 

में है जिसमें अन्य उद्यमों क . ओर से इस प्रकार 
( क ) यमन अरब गणराज्य के मामले में : 

के परिवहन के लिए टिकटों का बिक्रा, विमान 
कानून सं . 11 -1973 के अन्तर्गत लगाया गया 

का आनुषंगिक पट्टा और ऐसे परिवहन से 
आयकर जिसमें प्रायकर पर लगने वाला अधिभार 

प्रत्यक्षतः सम्बद्ध अन्य कार्यकलाप भी सम्मिलित 
भी शामिल है (जिसका , इसके बाद " यमन। कर " 
के रुप में उल्लेख किया गया है ) ; . 

2. सविदाकारा राज्यों में से किस , एक राज्य द्वारा 
( ख ) भारत के मामले में : 

इस करार के उपबन्धों के प्रवर्तन में , किसी भी ऐसे पद 
( i ) आयकर अधिनियम , 1961 ( 1961 का 43 ) का अर्थ , जिम प्रयुक्त तो किया गया है लेकिन यहां परि 

के अध न लगाया जाने वाला आयकर जिसमे भाषित नहीं किया गया है , जब तक संदर्भ से अन्यथा 
प्रायकर पर लगने वाला गई भ अधिभार अपेक्षित नहीं हो , वह । होगा जो उस राज्य में , उन करों के 
शामिल है । 

संबंध में प्रवृत्त कानूनों के अध , न होता है, जिन पर यह 
( ii ) कंपना ( लाभ ) प्रतिकर अधिनियम , 1964 फरार लाग होता है । 
( 1964 का 7 ) के प्रध न लगाया जाने वाला 

अनुच्छेद 3 
अतिकर 
(जिसका, इसके बाद " भारत म कर " के रूप 

दाहरे कराधान का परिहार 
में उल्लेख किया गया है ) 

__ 1 . अन्तर्राष्ट्रय यातायात में वायुयान प्रचालन से 
2. यह करार, किन्हीं मरूप अथवा सारत : इसी तरह 

संविदाकार राज्य के उद्यम द्वारा प्राप्त लाभों को अन्य 
के उन करों पर भ . लागू होगा, जो इस कार पर हम्नाक्षर 

संविदाकार । राज्य में कर से छूट मिलेगा । 
किये जाने क . तारं न के बाद, इस पानुपछंद के पैराग्राफ 

2. पैराग्राफ ( 1 ) के उपबन्ध , किस , पूल में भाग दारी , 
1 में उल्लिखित करों के अतिरिक्त अथवा उनके स्थान पर 

संयुक्त व्यापार अथवा अन्तर्राष्ट्रीय संचालन एजेंस में प्राप्त 
लगाए जाएंगे । संविदाकार राज्यों के राक्षम प्राधिकार 

लाभ पर भी लागू होंगे । 
अपने - अपने कराधान कानूनों में किए जाने वाले किन्ही 

3. पैराग्राफ ( 1 ) और ( 2 ) के प्रयोजनों के लिए , 
बड़े परिवर्तनों के संबंध में एक दूसरे को सूचित करेंगे । 

अन्तर्राष्ट्रीय पातायान में वायुयान प्रचालन से संबधित निधियों 
अनुच्छेद 2 

पर व्याज , ऐसे वायुयान के प्रचालन से प्राप्त लाभ समझा 
परिभाषाएं 

जाएगा । 
1. इस करार में ; जब तक कि संदर्भ में अन्यथा 

अनुच्छेद 4 
अपेक्षित नही हो : 

अवशिष्ट उपबंध 
( क ) “ संविदाकारा राज्य " और " अन्य संविदाकारी 

संविदाकार राज्यों में से किसी भी राज्य में प्रवृत्त 
राज्य " पदां का अभिप्राय , संदर्भ को अपेक्षानुसार , कानून , संविदाकारों राज्यों में प्राय के कर निर्धारण और 
" यमन अरब गणराज्य " अथवा "भारत " से कराधान के सम्बन्ध में उन मामलो को छोड़ कर लागू होने 

रहेंगे जिनके सम्बन्ध में इस करार में स्पष्टतः इसके विपरीत 
" कर " शब्द का अर्थ, संदर्भ की अपेक्षानुसार, उपबंध जोड़ा गया है । 
__ “ यमनी कर " अथवा " भारत य कर " है ; 

अनुच्छेद 5 
( ग ) “ एक संविदाकारा राज्य का उद्यम " पद का अर्थ 
है प्रत्येक संविदाकारा राज्य द्वारा नामित हवाई 

प्रवर्तन 
कम्पन ; 

प्रत्येक राज्य, इस करार को लागू करने के लिए अपने 
( घ ) “ अन्तर्राष्ट्र य हवाई यातायात पद से अभिप्रायः कानून में अपेक्षित प्रक्रिया पूर्ण होने का सूचना दूसरे राज्य 

संविदाकार राज्य के उद्यम द्वारा प्रचालिन वाय को देगा । यह करार , संविदाकारों राज्यों द्वारा उस पर 
यान द्वारा परिवहन मे है , केवम उम स्थिति को हम्नाक्षर को तार रस से लागू होगा । तथापि यह करार 
छोड़कर जब वाय यान अन्य संविदाकार राज्य प्रत्येक संविदाकारी राज्य के उद्यम को प्राय के संबंध में , 
में स्थित स्थानों के बीच में ही चलाया जाता अन्य संविदाकार। राज्य में उस उद्यम के चालू होने को 

तार ख से लागू होगा । 


[ भाग II - - खण्ड 3( i ) ] 
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Now , therefore, in exercise of the powers confer 
red by section 90 of the Income- tax Act, 1961 (43 
of 1961 ) , and section 24A of the Companies (Profits ) 
Surtax Act , 1964 ( 7 of 1964) , the Central Govern 
ment hereby directs that all the provisions of the said 
Agreement shall be given effect to in the Union of 
India . 


अनुछेद 6 

पर्यवसान - - 28 
यह करार अनिश्चित काल तक लागू रहेगा , किन्तु । 
संविदाकारा राज्यों में से कोई भी राज्य , वर्ष 1991 के 
पश्चात किस . भी केलेण्डर वर्ष में 30 जून , का अथवा 
उससे पहले , दूसरे संविदाकार। राज्य को पर्यवसान का लिखित 
नोटिस दे सकेगा और उस स्थिति में यह करार : 
( क ) यमन परब गणराज्य में , जिम केलेण्डर वर्ष में 

नाटि दिया जाना है के सरवर्ती दूसरे वर्ष 
क जनवरी के प्रथम दिन को अथवा उसके 
पश्चात प्रारम्न होने वाले किम कर वर्ष के 
सम्बन्ध में , 


ANNEXURE 
AGREEMENT 

BETWEEN 
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF 

INDIA 
AND 


( ख ) भारत में , जिस केलेण्डर वर्ष में नोटिस दिया 

जाता है उन्मके परवर्ती दूसरे वर्ष के अप्रैल के 
प्रथम दिन को अथवा उनके पश्चात् प्रारम्भ 
होने वाले कर निर्धारण वर्ष के समय में निष्प्र . 
भाव ही आएगा । 


THE GOVERNMENT OF YEMEN ARAB 

REPUBLIC 

FOR 
THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION 
OF INCOME DERIVED FROM INTERNATIONAL 

AIR TRANSPORT 
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF 

INDIA 
AND 


जि माप में , इसके लिए विधिवत प्राधिकृत प्रधो 
हस्ताक्षरियान इ करार पर हस्ताक्षर किये है । 
मे एक हजार नौ सो छिपाम के दिसम्बर मारा के तव 
दिन दादा मन प्रतिया में हिन्दः , सरब और अंग्रज भापा 
में किया गया , सभा पाठ समानतः प्रामाणि हागे । र्त नों 
पाठों में अर्थ निरुपणा का भिन्नता के मामले में अग्रेजा पाठ 
अभिभाव हागा । 


THE GOVERNMENT OF YEMEN ARAB REPUB 
LIC DESIRING TO CONCLUDE AN AGREE 
MENT FOR THE AVONDANCE OF DOUBLE 
TAXATION OF INCOME DERIVED FROM 
INTERNATIONAL AIR TRANSPORT 
HAVE AGREED AS FOLLOWS 


भारत गणराज्य की सरकार यमन अव गणराज्य क . मरकार 
का और म 

का आर में 
( स) ० के० तिवा ) ( नासर अलवा अल्पमन ) 
अध्यक्ष केन्द्र य प्रत्यक्ष कर बोर्ड 

सहायक उपमत्रा 
एवं पदेन अपर सचिव , भारत सरकार वित्त मन्त्रालय 


Article 1 
TAXES COVERED 


[ फा . सं . 501/4/ 83-वि . क . प्र . ] 

वो . यू इराडा, सयुक्त सचिव 


___ 1. The existing taxes to which this Agreement shall 
apply are : 
(a ) in the case of Yemen Arab Republic , the 

income -tax including surcharge thereon im 
posed under the Law No. : 11 - 1973 ( here 

inafter referred to as “ Yemeni Tax " ) ; 
( b ) in the case of India : 
( i) the income tax including any surcharge 

thereon imposed under the Income-tax 

Act , 1961 ( 43 of 1961 ), 
(ii) the surtax imposed under the Companies 

( Profits ) Surtax Act , 1964 ( 7 of 1964 ) . 
( hereinafter referred to as “Indian Tax " ) . 


MINISTRY OF FINANCE 

( Department of Revenue ) 
New Delhi, the 1st January , 1987 

NOTIFICATION 
INCOME - TAX 

NO. 7084 
G . S . R . 2 ( E ) . - - Whereas the annexed Agrecnment 
between the Government of the Republic of India and 
the Government of Yemen Arab Republic for the 
avoidance of double taxation of income derived from 
International air transport has entered into force on 
30 - 12- 1986 , the date of the signature thereon by the 
Contracting States , as required by Article 5 of the 
said Agreement ; 


2 . This Agreement shall also apply to any identical 
or substantially similar taxes which are imposed after 
the date of signature of this Agreement in addition 
10 or in place of the taxes referred to in paragraph 
1 of this Article. The competent authorities of the 
Contracting States shall notify each other of any 
substantial changes which are made in their respec 
tive taxation laws. 
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Article 5 

ENTRY INTO FORCE 
Each State shall notify to the other the completion 
of the procedures required by its law for the bringing 
into force of this Agreement. The Agreement shall 
enter into force on the date of the signature thereon 
by the Contracting States. It shall , however, apply 
in relation to the income of the enterprise of each 
Contracting State from the date of commencement of 
the operation of that enterprise in the other Contract 
ing State . 


Article 2 

DEFINITIONS 
1 . In this Agreement, unless the context otherwise 
requires : 
(a ) the term a Contracting State and the other 

Contracting State mean " Yemen Arab Re 

public" or " India " , as the context requires ; 
(b ) the term tax means " Yemeni tax or Indian 

tax as the context requires; 
( c ) the term enterprise of a Contracting State 

means an airline designated by each Con 

tracting State ; 
( d ) the term international air traffic means any 

transport by an aircraft operated by an en 
terprise of a Contracting State , except when 
the aircraft is operated solely between pla 

ces in the other Contracting State ; 
( e ) the expression operation of aircraft means 

the business of carriage by air of passen 
gers, livestock , goods or mail carried on by 
the owners of lessees or charters of aircraft, 
including the sale of tickets for such trans 
portation on behalf of other enterprises, the 
incidental lease of aircraft and any other 
activity directly connected with such trans 
portation . 


Article 6 
TERMINATION 


This Agreement shall continue in effect indefinitely 
but either Contracting State may , on or before the 
thirtieth day of June in any calendar year after the 
year 1991 give notice of termination to the other 
Contracting State and in such event this Agreement 
shall cease to the effective : 


(a ) In Yemen Arab Republic, in respect of any 

year of tax commencing on or after the 1st 
day of January of the second calendar year 
following the year in which the notice is 
given ; 


2 . In the application of the provisions of this Ag 
reement by one of the Contracting States , any term 
used but not defined herein shall, unless the context 
otherwise requires, have the meaning which it has 
under the laws in force in that State relating to the 
taxes which are subject of this Agreement. 


(b ) In India , in respect of any assessment year 

commencing on or after the 1st day of April 
of the second calendar year following the 
year in which the notico is given . 


Article 3 

IN WITNESS WHEREOF the undersigned , duly . 

authorised thereto, have signed the present Agree 
AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION 

dient. 
1. Profits derived by an enterprise of a Contracting 
State from the operation of aircraft in international 

Dono at New Delhi this thirtieth day of December 
traffic shall be exempted from tax in the other Con 
tracting Stato . 

One thousand nine hundred and eighty six in two 

originals in the Hindi, Arabic and English Languages , 
2 . The provisions of paragraph 1 shall also apply 

all texts being equally authentic . In the case of diver 
to profits from the participation in a pool, a joint 
business or an international operating agency . 

gence amongst the three texts , the English text shall 

be the operative one . 
3 . For the purpose of paragraphs 1 and 2 , interest 
on funds connected with the operation of aircraft in 

For the Government of 

For the Government of 
international traffic shall be regarded as profits de 
rived from the operation of such aircraft . 

the Republic of India 

Yemen Arab Republic 
( C . K , TIKKU ) 

Chairman , Central Board 
Article 4 of Direct Taxes and 

$ d / 
RESIDUAL PROVISIONS 

Ex-officio Additional (NASER AALWAY ALSAMAN ) 
Secretary to thc 

A $ olstant Deputy Minister 
Tho Laws in force - in either of the Contracting 

Governmont of Indiu 
States will continue to govern the assessment and taxa 

Ministry of Finance 
tion of income in the Contracting States except where 
express provision to the contrary is made in this 

[F . No. 501 /4 83 -FTD ] 
Agreement. 

V . U . ERADI, Jt. Secy . 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

PRINTED AY THE MANAGER , GOVT. OF INDIA PRES9 , RING ROAD , NEW DEI KI-110 
AND PUB 


